
 

 

 

UMOWA 

w zakresie korzystania z bramki płatniczej Axepta BNP Paribas i obsługi płatności 

zawarta pomiędzy: 

(1) BNP Paribas Bank Polska S.A. z siedzibą w Warszawie, ul. Kasprzaka 2, 01-211 Warszawa, 

wpisanym do rejestru przedsiębiorców Krajowego Rejestru Sądowego prowadzonego przez 

Sąd Rejonowy dla m.st. Warszawy w Warszawie, XIII Wydział Gospodarczy Krajowego, pod 

numerem KRS 0000011571, NIP 5261008546, REGON 010778878, kapitał zakładowy w 

wysokości 147 880 491 zł w całości wpłacony („Bank”), reprezentowany przez: 

imię i nazwisko, 

imię i nazwisko, 

oraz  

(2) [dane akceptanta zgodne z reprezentacją firmy – zakres niezbędnych danych zależny od formy 

prawnej akceptanta. NIP…………………., REGON……………… („Akceptant”) 

obie strony łącznie określane będą jako „Strony”, a każda z nich pojedynczo jako „Strona”. 

§ 1 Postanowienia wstępne 

1. Bank oświadcza, że jest uprawniony do świadczenia usług będących przedmiotem Umowy 

oraz dysponuje organizacyjnymi i technicznymi warunkami oraz Infrastrukturą niezbędną 

do wykonywania Umowy.  

2. Regulamin korzystania z bramki płatniczej Axepta BNP Paribas i obsługi płatności 

(„Regulamin”) stanowi integralną część Umowy. W razie jakichkolwiek niezgodności 

między warunkami Regulaminu a warunkami Umowy, wiążące są warunki Umowy.  

§ 2 Definicje 

Użyte w Umowie wyrazy pisane z wielkiej litery mają znaczenie nadane im, odpowiednio, w 

Umowie lub w Regulaminie. 

§ 3 Przedmiot Umowy 

1. Przedmiotem Umowy jest:  

1) umożliwienie Akceptantowi otrzymywania należności z tytułu Płatności w Sklepie 

internetowym, z wykorzystaniem Metod płatności wybranych przez Akceptanta w 

porozumieniu z Bankiem i udostępnionych przez Bank, za pośrednictwem Bramki 

Płatniczej Axepta BNP Paribas, tj. akceptacji, obsługi oraz rozliczania Płatności 

poprzez udostępnienie Infrastruktury, w tym Panelu administracyjnego, w ramach 

znajdujących zastosowanie Metod płatności zgodnie z Załącznikiem nr 1 do Umowy, 

tj.: 

a) Płatności Kartami płatniczymi wykonywanych w środowisku internetowym; 

b) Płatności Blik; 

c) Płatności Szybkim Przelewem (tzw. Pay-by-link); 



d) Płatności Google Pay, ApplePay, które pozwalają na rejestrację Karty płatniczej: 

Mastercard i Visa; 

e) Kredyt Ratalny BNP Paribas. 

2) obsługa i rozliczanie Płatności, w tym w szczególności przyjmowanie zleceń, Zwrotów, 

Chargeback, Podzielonych Płatności oraz wykonywania innych czynności określonych 

w Umowie oraz Regulaminie.  

§ 4 Główne obowiązki Banku 

1. W ramach usług świadczonych Bank na rzecz Akceptanta w ramach niniejszej Umowy, 

Bank zobowiązuje się (na zasadach określonych w Umowie oraz Regulaminie) do 

przyjmowania Płatności za pośrednictwem Instytucji pośredniczących, oraz do obsługi i 

rozliczania środków z tytułu tych Płatności z wykorzystaniem Infrastruktury.  

2. Zarządzanie funkcjonalnościami w zakresie określonym niniejszą Umową odbywa się 

poprzez udostępniany Akceptantowi przez Bank Panel administracyjny.  

3. Realizacja przez Bank obowiązków opisanych w § 4 ust. 1-2 powyżej uwarunkowana jest 

udostępnieniem Akceptantowi Infrastruktury umożliwiającej dokonywanie i rozliczanie 

Płatności dokonywanych przy użyciu Metod płatności określonych w Załączniku nr 1 do 

Umowy. 

§ 5 Główne obowiązki Akceptanta 

1. Akceptant zobowiązuje się do:  

1. przyjmowania Płatności z tytułu Transakcji przy użyciu znajdujących zastosowanie 

Metod płatności wymienionych w Załączniku nr 1 do Umowy, zgodnie z Umową 

wyłącznie w ramach prowadzonej działalności gospodarczej w Sklepach internetowych 

Akceptanta;  

2. przyjmowania Płatności z tytułu Transakcji osobiście lub za pośrednictwem osób lub 

pracowników, których Akceptant upoważnił i przeszkolił w zakresie obsługi Płatności 

poprzez Panel administracyjny;  

3. przyjmowania Płatności wyłącznie w Sklepach internetowych wskazanych w 

Załączniku nr 1 do Umowy lub wskazanych za pośrednictwem Panelu 

administracyjnego; 

4. przekazywania Bankowi informacji o adresach stron internetowych oraz serwisów 

internetowych Sklepów internetowych, w których inicjowane są Płatności, 

informowania Banku o nowych Sklepach internetowych dla celów ich weryfikacji oraz 

umożliwienia objęcia ich przedmiotem niniejszej Umowy; 

5. do ochrony danych Płatników oraz danych instrumentów płatniczych oraz wdrożenia 

procedur i mechanizmów chroniących dane przed ich kopiowaniem i 

rozpowszechnianiem przez osoby nieuprawnione (w zależności od wybranych Metod 

płatności w ramach Bramki Płatniczej Axepta BNP Paribas);  



6. ustanowienia zabezpieczeń, w tym depozytu, w przypadkach i terminach określonych 

w Umowie i Regulaminie, w tym w jednostronnym oświadczeniu złożonym przez Bank 

zgodnie z postanowieniami Regulaminu oraz w ewentualnym Załączniku nr 4.   

2. W przypadku, gdy Akceptant przyjmuje Płatności opłacane za pomocą Kart płatniczych, 

zaś obroty Akceptanta przekroczą w ciągu 12 miesięcy kalendarzowych próg będący 

równowartością 1 mln USD dla Kart płatniczych Visa lub Mastercard lub Akceptant 

zostanie uznany za Akceptanta wysokiego ryzyka, Akceptant zawiera niezwłocznie, nie 

później niż w terminie 7 dni od dnia przekroczenia wskazanego powyżej progu lub uznania 

za Akceptanta wysokiego ryzyka, Porozumienie w sprawie procesowania Kart płatniczych, 

którego ustalony wzór stanowi Załącznik nr 3 do niniejszej Umowy. 

§ 6 Opłaty i prowizje 

1. Akceptant zobowiązuje się ponosić opłatę (w szczególności na pokrycie opłat pobieranych 

przez Organizacje płatnicze, Wydawców lub Instytucje pośredniczące) określoną w 

Załączniku nr 2 do Umowy stanowiącym integralną część Umowy - Tabeli Opłat i Prowizji. 

Wszelkie koszty należne Bankowi z tytułu Kredytu Ratalnego BNP Paribas od Płatnika 

będą rozliczane zgodnie z treścią właściwej w tym zakresie umowy o kredyt bądź umowy 

pożyczki zawieranej pomiędzy Bankiem a Płatnikiem. Wysokość stałej opłaty określonej w 

Załączniku nr 2 - Tabeli Opłat i Prowizji jest zależna od wybranych przez Akceptanta Metod 

płatności. 

2. Załącznik nr 2 - Tabela Opłat i Prowizji (a w sytuacji, o której mowa w ust. 4 poniżej - Tabela 

Opłat i Prowizji BNP Paribas) podlega zmianie wskutek złożenia przez Bank 

jednostronnego oświadczenia. Zmiana, o której mowa w zdaniu poprzednim wprowadzona 

przez Bank w takim trybie nie stanowi zmiany niniejszej Umowy i nie wymaga tym samym 

zawarcia przez Strony aneksu do Umowy. Oświadczenie Banku dotyczące zmiany 

Załącznika nr 2 -Tabeli Opłat i Prowizji (bądź odpowiednio Tabeli Opłat i Prowizji BNP 

Paribas w zakresie dot. usług świadczonych na podstawie niniejszej Umowy) będzie 

przekazywane Akceptantowi za pośrednictwem systemu bankowości elektronicznej  

Banku lub na adres korespondencyjny , w terminie co najmniej 14 dni kalendarzowych 

przed dniem wejścia w życie zmian do Załącznika nr 2 - Tabeli Opłat i Prowizji (bądź 

odpowiednio Tabeli Opłat i Prowizji BNP Paribas w zakresie dot. usług świadczonych na 

podstawie niniejszej Umowy). W przypadku braku akceptacji zmiany Załącznika nr 2 - 

Tabeli Opłat i Prowizji] (Tabeli Opłat i Prowizji BNP Paribas w zakresie dot. usług 

świadczonych na podstawie niniejszej Umowy) zakomunikowanej Bankowi w formie 

wiadomości e-mail przesłanej na adres poczty elektronicznej Banku wskazany § 12 

Umowy, Akceptant będzie uprawniony do rezygnacji z korzystania z danej Metody 

płatności, której zmiana opłat lub prowizji dotyczy bądź wypowiedzenia niniejszej Umowy 

na warunkach w niej określonych. Brak oświadczenia Akceptanta w wyżej wymienionym 

terminie oznacza, że zmiana jest wiążąca dla Akceptanta. 

3. Stała opłata określona w Załączniku nr 2 - Tabeli Opłat i Prowizji (bądź odpowiednio Tabeli 

Opłat i Prowizji BNP Paribas w zakresie dot. usług świadczonych na podstawie niniejszej 

Umowy) może uleć zmianie w przypadku wprowadzenie przez Bank promocji, której 

warunki, w szczególności wysokość stałej opłaty oraz czas trwania, zostaną określone w 

odrębnym regulaminie promocji. 

4. Bank jest uprawniony do uregulowania wysokości opłat i prowizji należnych na podstawie 

niniejszej Umowy w treści Tabeli Opłat i Prowizji BNP Paribas w miejsce Załącznika nr 2 - 



Tabeli Opłat i Prowizji, wskutek złożenia Akceptantowi przez Bank jednostronnego 

oświadczenia. Dodanie do treści Tabeli Opłat i Prowizji BNP Paribas regulacji, o których 

mowa w zdaniu poprzednim skutkuje wygaśnięciem Załącznika nr 2 - Tabeli Opłat i Prowizji 

pomiędzy Stronami, co nie będzie przez Strony poczytywane za zmianę niniejszej Umowy 

i nie będzie wymagało tym samym zawarcia przez Strony aneksu do Umowy. 

Oświadczenie Banku, o którym mowa w zdaniu pierwszym powyżej, będzie przekazywane 

Akceptantowi w formie zawiadomienia w wiadomości e-mail przesłanej na adres poczty 

elektronicznej Akceptanta wskazany § 12 Umowy, w terminie co najmniej 14 dni 

kalendarzowych przed dniem wejścia w życie zmian do Tabeli Opłat i Prowizji BNP 

Paribas, o których mowa w niniejszym ust. 4. i wygaśnięciem Załącznika nr 2 – Tabeli Opłat 

i Prowizji. W przypadku, gdy uregulowanie wysokości treści opłat i prowizji należnych z 

tytułu niniejszej Umowy w treści Tabeli Opłat i Prowizji BNP Paribas będzie wiązać się 

również z modyfikacją wysokości opłat i prowizji, Akceptant może zgłosić Bankowi 

sprzeciw wobec takich zmian, poprzez przesłanie Bankowi stosownej wiadomości e-mail 

na adres poczty elektronicznej Banku wskazany § 12 Umowy. Po zgłoszeniu sprzeciwu, 

Akceptant będzie uprawniony do rezygnacji z korzystania z danej Metody płatności, której 

zmiana opłat lub prowizji dotyczy bądź wypowiedzenia niniejszej Umowy na warunkach w 

niej określonych. Brak oświadczenia Akceptanta w wyżej wymienionym terminie oznacza, 

że zmiana jest wiążąca dla Akceptanta.  

§ 7 Rozliczenia 

1. Rozliczenia Płatności realizowane są przez Bank na zasadach określonych w niniejszej 

Umowie oraz Regulaminie.  

2. Płatność zostaje dokonana z chwilą:  

1) uzyskania przez Bank od Instytucji pośredniczącej nieodwoływalnego potwierdzenia 

realizacji Płatności lub  

2) wpływu środków z tytułu Płatności na rachunek bankowy;  

⎯ w zależności, które z powyżej wskazanych zdarzeń wystąpiło pierwsze lub było 

właściwe dla danej Metody płatności. 

3. Po stwierdzeniu przez Bank poprawnego dokonania Płatności, Bank informuje Akceptanta 

o jej dokonaniu. Taka informacja przekazywana jest przez Bank niezwłocznie, w każdym 

przypadku, nie później niż w terminie 7 dni roboczych od momentu pozytywnej Autoryzacji.  

§ 8 Ochrona danych osobowych 

1. Strony są niezależnymi administratorami danych osobowych w rozumieniu 

Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 

r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w 

sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE 

(ogólne rozporządzenie o ochronie danych), w odniesieniu do danych osobowych 

przetwarzanych w celu wykonania niniejszej Umowy.  

2. Informacja o przetwarzaniu danych osobowych przez Bank dostępna jest pod adresem 

https://www.bnpparibas.pl/repozytorium/rodo. Akceptant zobowiązuje się do przekazania 

powyższej informacji osobom wskazanym do kontaktu w zakresie realizacji Umowy. 



Ponadto, Akceptant będzie przekazywał informację o przetwarzaniu danych osobowych 

przez Akceptanta zgodnie z przepisami powszechnie obowiązującego prawa.  

§ 9 Odpowiedzialność i ograniczenia odpowiedzialności 

1. Zasady odpowiedzialności Banku, Akceptanta jak i Instytucji pośredniczących, mające 

zastosowanie w związku z niniejszą Umową zostały uregulowane w § 17 Regulaminu.  

§ 10 Zmiany Umowy 

1. Bankowi przysługuje prawo do jednostronnej zmiany Umowy i zasad jej realizacji na 

warunkach określonych w Umowie oraz Regulaminie , o którym  mowa w § 12 ust. 1 pkt 2 

lit. b) niniejszej Umowy.  

2. Bank przekaże Akceptantowi  informację o zmianach, o których mowa w § 10 ust. 1, nie 

później niż na 14 dni przed dniem ich wprowadzenia (chyba że z treści Umowy wynika co 

innego).  

3. Akceptant może zgłosić w formie pisemnej pod rygorem nieważności sprzeciw w zakresie 

zmian wprowadzanych przez Bank do treści Umowy bądź Regulaminu. Taki sprzeciw 

może zostać zgłoszony przez Akceptanta do dnia wejścia w życie zmian do Umowy bądź 

Regulaminu. Brak sprzeciwu Akceptanta poczytuje się za wyrażenie zgody na zmiany do 

Umowy bądź Regulaminu.  

4. Akceptant może przed dniem wejścia w życie zmian wypowiedzieć Umowę ze skutkiem 

natychmiastowym.  

5. Akceptant może przenieść prawa i obowiązków wynikające z Umowy na osoby trzecie 

wyłącznie po uzyskaniu wcześniejszej pisemnej, wyraźnej zgody Banku.  

6. Bank uprawniony jest do dokonania cesji praw lub przeniesienia obowiązków wynikających 

z Umowy na inny podmiot bez konieczności uzyskania zgody Akceptanta.  

7. Bank może wykonywać niniejszą Umowę przy udziale innych podmiotów, o czym informuje 

Akceptanta za pośrednictwem Komunikatu. Okoliczność ta nie będzie mieć wpływu na 

ciągłość i stabilność usług świadczonych przez Bank na podstawie niniejszej Umowy. 

§ 11 Okres obowiązywania i rozwiązanie Umowy 

1. Umowa zostaje zawarta z chwilą jej podpisania przez Bank. Umowa wchodzi w życie w 

dniu, w którym zakończona została pomyślna weryfikacja Akceptanta przez Bank oraz (w 

zależności od wybranych przez Akceptanta Metod płatności w ramach Bramki Płatniczej 

Axepta BNP Paribas) Organizacje płatnicze lub Wydawcę w odniesieniu do przynajmniej 

jednej Metody płatności określonej w Umowie. Akceptanta uzyska informację o pozytywnej 

weryfikacji w wiadomości e-mail przesłanej przez Bank na adres poczty elektronicznej 

Akceptanta podany w Umowie.  

2. [Umowa została zawarta na czas nieoznaczony. / Umowa została zawarta na czas [__].] 

3. Stronom przysługuje prawo wypowiedzenia Umowy w każdym czasie z zachowaniem  

30-dniowego okresu wypowiedzenia.  

4. Bankowi przysługuje prawo wypowiedzenia Umowy ze skutkiem natychmiastowym na 

dzień doręczenia stosownego oświadczenia Akceptantowi przez Bank lub zawieszenia 



Umowy na czas oznaczony lub nieoznaczony przez Bank ze skutkiem natychmiastowym 

na dzień doręczenia stosownego oświadczenia Akceptantowi przez Bank, w przypadku:  

1) w którym Płatnicy nie dokonują żadnych Płatności przy użyciu Metod płatności w 

terminie 12 następujących po sobie tygodni w żadnym ze  Sklepów internetowych 

Akceptanta;  

2) Akceptant przyjmuje płatności z innych Sklepów internetowych niż te wskazane w 

Załączniku nr 1 do Umowy, za pośrednictwem Panelu Administracyjnego (w takim 

przypadku akceptacja Kart płatniczych oraz rozliczanie Płatności może zostać 

dodatkowo wstrzymane przez Bank w trybie natychmiastowym); 

3) Akceptant narusza warunki Umowy oraz (dotyczy przypadków, gdy Akceptant wybrał 

Karty płatnicze lub aplikacje Google Pay, ApplePay jako jedną z Metod płatności w 

ramach Bramki Płatniczej Axepta BNP Paribas) Regulacji Organizacji Płatniczych, 

sprzedaje towary niezgodnie z prawem, przekracza 0,05% poziomu oszustw lub 0,05% 

poziomu reklamacji Chargeback w stosunku do obrotów [miesięcznych/rocznych/itd.] 

w ramach jednej z Organizacji płatniczych lub istnieje zagrożenie jego przekroczenia;  

4) Akceptant przyjmuje zapłatę Kartami płatniczymi skradzionymi, utraconymi lub 

sfałszowanymi, w tym również jeżeli stwierdzili to inni agenci rozliczeniowi, a zjawisko 

to się powtarza (dotyczy przypadków, gdy Akceptant wybrał Karty płatnicze lub 

aplikacje Google Pay, ApplePay jako jedną z Metod płatności w ramach Bramki 

Płatniczej Axepta BNP Paribas);  

5) Akceptant przyjmuje zapłatę z rachunków bankowych wykorzystywanych do 

działalności przestępczej;  

6) Organizacja płatnicza lub Wydawca nałoży na Bank karę związaną z 

nieprawidłowościami przy dokonywaniu Płatności przez Akceptanta (dotyczy 

przypadków, gdy Akceptant wybrał Karty płatnicze lub aplikacje Google Pay, ApplePay 

jako jedną z Metod płatności w ramach Bramki Płatniczej Axepta BNP Paribas);  

7) żądają tego Instytucje pośredniczące, systemy kart płatniczych, bank, Organizacja 

płatnicza lub Wydawca (w zależności od wybranych przez Akceptanta Metod płatności 

w ramach Bramki Płatniczej Axepta BNP Paribas);  

8) Instytucje pośredniczące utracą prawo do obsługi i rozliczania Płatności dokonywanych 

przy użyciu Metod płatności;  

9) dokonania zajęcia egzekucyjnego na rachunku bankowym Akceptanta;  

10)  rozwiązania umowy rachunku bankowego Akceptanta,  

11) Akceptant nie ustanowił depozytu lub nie uzupełnił depozytu w terminie i w wymaganej 

wysokości, w przypadku gdy Akceptant został do tego zobowiązany.  

5. W przypadku, gdy Akceptant zrezygnuje z prowadzenia działalności gospodarczej, 

niezwłocznie poinformuje o tym fakcie Bank. W takim przypadku Bank wypowie 

Akceptantowi Umowę bez zachowania okresu wypowiedzenia.  

6. Wypowiedzenie, zawieszenie, rozwiązanie lub wygaśnięcie Umowy nie ma wpływu na 

wykonanie przez Strony Umowy zobowiązań powstałych na podstawie Umowy.  



7. Gdy Bank wypowiada Umowę bez zachowania okresu wypowiedzenia, nie ma on 

obowiązku powiadamiać o tym wcześniej Akceptanta.  

§ 12 Zawiadomienia i oświadczenia 

1. O ile Umowa bądź Regulamin nie stanowią inaczej, oświadczenia woli i zawiadomienia 

składane przez Strony w zakresie zawarcia, zmiany i realizacji Umowy mogą być składane:  

1) w formie pisemnej za pośrednictwem przesyłki listownej doręczanej przez operatora 

pocztowego lub kuriera, na adresy do doręczeń: 

a) dla Banku: 

BNP Paribas Bank Polska S.A.  

ul. Kasprzaka 2, 01-211 Warszawa 

b) dla Akceptanta: 

[…] 

2) w postaci elektronicznej za pośrednictwem poczty elektronicznej na adresy: 

a) dla Banku: 

axepta@axepta.pl  

b) dla Akceptanta: 

[…] 

2. Ewentualne zmiany adresów do doręczeń, adresów poczty elektronicznej wskazanych w 

§ 12 ust. 1 powyżej, jak również Załączników do niniejszej Umowy nie będą uważane za 

zmianę niniejszej Umowy. 

3. Każda ze Stron w przypadku zmiany adresu do doręczeń, o którym mowa w § 12 ust. 1 

pkt 1) lub adresu poczty elektronicznej, o którym mowa w § 12 ust. 1 pkt 2) niezwłocznie 

poinformuje drugą Stronę o takiej zmianie.  

4. W przypadku, gdy Strona nie poinformuje drugiej Strony o zmianie adresów, o których 

mowa w § 12 ust. 1, wszelkie oświadczenie woli oraz zawiadomienia dostarczone na 

ostatnio znane adresy Strony będą uznane za prawidłowo i skutecznie doręczone. 

5. W razie braku dowodu wcześniejszego doręczenia, oświadczenie woli oraz zawiadomienia 

uznaje się za doręczone: 

1) w przypadku doręczenia osobistego z chwilą doręczenia (za pisemnym 

potwierdzeniem odbioru) lub z chwilą próby doręczenia, jeżeli odpowiednia osoba 

odmawia odbioru przesyłki lub nie jest dostępna pod odpowiednim adresem w 

godzinach 9.00 – 17.00; lub 

2) w przypadku wysyłki kurierem lub listem poleconym z chwilą doręczenia (za 

potwierdzeniem odbioru) lub próby doręczenia, jeżeli odpowiednia osoba odmawia 

odbioru przesyłki lub zwrotu wysłanego zawiadomienia lub dokumentu do nadawcy 



jako niemożliwych do doręczenia, pod warunkiem prawidłowego zaadresowania 

przesyłki i nadania jej pocztą lub kurierem; lub 

3) w przypadku wysyłki postaci elektronicznej za pośrednictwem poczty elektronicznej, w 

następnym Dniu Roboczym od wysłania wiadomości. 

§ 13 Zgoda na przekazanie tajemnicy bankowej1 

1. Akceptant oświadcza iż  korzysta z internetowej  platformy Shoper. 

2. Akceptant oświadcza iż upoważnia Bank w związku z wykonywaniem niniejszej Umowy  w 

tym związku z korzystaniem przez Akceptanta z internetowej  platformy  Shoper do 

udostepnienia oraz przekazania przez Bank do  : 

Shoper Spółka Akcyjna, ul. Pawia 9, 31-154 Kraków, zarejestrowaną w rejestrze 

przedsiębiorców Krajowego Rejestru Sądowego pod nr KRS nr 0000395171, akta rejestrowe 

prowadzone przez Sąd Rejonowy dla Krakowa-Śródmieścia w Krakowie, XI Wydział 

Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego, posiadająca NIP: 945-215-69-98, REGON: 

121495203, Wysokość kapitału zakładowego 2 851 500,00 zł, opłacony w całości, 

Następujących informacji objętych tajemnicą bankową dotyczących:   

1) Adres www sklepu jak również nazwy sklepu internetowego Akceptanta, 

2) Suma wartości wszystkich Transakcji dokonanych w  sklepie internetowym 

Akceptanta. 

 

§ 14 Postanowienia końcowe 

1. Umowa zostaje sporządzona w dwóch jednobrzmiących egzemplarzach po jednym dla 

każdej ze Stron.  

2. [Umowa została zawarta w formie pisemnej poprzez złożenie zgodnych oświadczeń woli. 

[Umowa została zawarta w formie elektronicznej poprzez złożenie zgodnych oświadczeń 

woli w postaci kwalifikowanego podpisu elektronicznego.] 

3. Integralną część Umowy stanowi Załącznik nr 1, Załącznik nr 2 - Tabela Opłat i Prowizji, 

Załącznik nr 3 oraz Regulamin, jak również ewentualny Załącznik nr 4, który jest wiążący 

dla Stron i stanowi integralną część Umowy, w przypadku, gdy Strony w dniu zawarcia 

Umowy uzgodniły ustanowienie depozytu. Zawarcie niniejszej Umowy przez Akceptanta 

oznacza, że wszelkie oświadczenia Akceptanta wymienione w Regulaminie oraz 

Załącznikach Akceptant uznaje za prawidłowe i zgodne z prawdą.   

4. Umowa podlega prawu polskiemu.  

5. Sprawy sporne wynikające z postanowień Umowy, których Stronom nie uda się rozwiązać 

polubownie, będą rozstrzygane przez sąd właściwy zgodnie z przepisami kodeksu 

postępowania cywilnego.  

6. Komunikacja pomiędzy Bankiem i Akceptantem będzie odbywać się języku polskim.  

 

1 Postanowienie  § 13 Umowy należy wykreślić, gdy Akceptant nie korzysta z internetowej platformy Shoper.   



 

W imieniu Banku: W imieniu Akceptanta: 

 

_______________________ 

 

_______________________ 

[Imię i nazwisko, podpis] [Imię i nazwisko, podpis] 

  

 

_______________________ 

 

_______________________ 

[Imię i nazwisko, podpis] [Imię i nazwisko, podpis] 

  

________________________________ 

[miejscowość, data] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Załącznik nr 1 

Metody płatności, dane Sklepów internetowych i Administratora Axepta BNP Paribas 

Nazwa Sklepu internetowego  

Adres WWW sklepu  

Numer rachunku [PLN]2  

 

Metoda płatności [_] Blik 

[_] Szybki Przelew  

[_] Karta Płatnicza  

Google Pay 

Apple Pay 

[_] Kredyt Ratalny BNP Paribas 

Sposób księgowania płatności3 

 

[_] kwota netto 

[_] kwota brutto 

Przewidywany roczny obrót  

Multiwypłata4 

 

[_] Tak 

[_] Nie 

Dystrybutor  [_] Shoper 

[_] Nie dotyczy 

 Dla transakcji obsługiwanych w PLN waluta rozliczeniowa to PLN 

 

 

Nazwa Sklepu internetowego  

Adres WWW sklepu  

Numer rachunku [EUR]2  

 

Metoda płatności [_] Szybki Przelew 



[_] Karta płatnicza 

Google Pay 

Apple Pay 

Sposób księgowania płatności3  

 

[_] kwota netto 

[_] kwota brutto 

Przewidywany roczny obrót  

Multiwypłata4 

 

[_] Tak 

[_] Nie 

Dystrybutor  [_] Shoper 

[_] Nie dotyczy 

Dla transakcji obsługiwanych w EUR waluta rozliczeniowa to EUR 

* skasuj odpowiednią tabelę, jeżeli dana waluta nie będzie obsługiwana na sklepie 

** skopiuj tabelę w przypadku kilku sklepów internetowych. 
 
2 Numer rachunku -na wskazany numer rachunku będą przekazywane środki pochodzące z płatności, należnych  Akceptantowi 

od Banku oraz z którego pobierane będą opłaty i prowizje za usługi.  
3 Sposób księgowania płatności. 

Kwota  netto - środki z transakcji zaksięgowane na rachunku Akceptanta są pomniejszone o wysokość prowizji (kwota prowizji 

jest ujęta w opisie transakcji). 

Kwota brutto - środki z transakcji zaksięgowane na rachunku Akceptanta nie pomniejszone o wysokość prowizji (kwota prowizji 

księgowana oddzielnie) 

4 Mulitwypłata - funkcjonalność Bramki Płatniczej Axepta BNP Paribas umożliwiająca wypłatę środków na rachunki wirtualne 

Akceptantów korzystających z usługi MassCollect w  Banku. Dokonanie Multiwypłaty będzie dostępne dla wszystkich Metod 

płatności z wyjątkiem Kredytu Ratalnego Banku BNP Paribas. Dotyczy tylko sposobu rozliczenia kwota brutto. 

Administrator Axepta BNP Paribas : 

1. Imię i nazwisko:  

Adres e-mail:  

Telefon kontaktowy +48 

Uprawnienia: 
[_] Administrator5 

 

 

*** skopiuj tabelę jeżeli chcesz wyznaczyć kolejnego Administratora.  

5Administrator - posiada dostęp do wszystkich funkcjonalności Panelu Administracyjnego Bramki Płatniczej z wyłączeniem    

dodawania lub usuwania innych Administratorów Bramki Płatniczej. 

 

 

 



Załącznik nr 2 

Tabela Opłat i Prowizji 

1. Tabela Opłat i Prowizji ponoszonych przez Akceptanta. 

Lp. Tytuł opłaty / prowizji PLN Stawka opłaty / prowizji 

1. Uruchomienie usługi 0 PLN 

2. Opłata za płatności* [_]  % kwoty płatności 

 

3. Zwrot płatności 0 PLN 

4. Wpłata środków na rachunek bankowy Akceptanta prowadzony przez 

Bank 

0 PLN 

 
 

Lp. Tytuł opłaty / prowizji EUR Stawka opłaty / prowizji 

1. Uruchomienie usługi 0 EUR 

2. Opłata za płatności* [_]  % kwoty płatności 

 

3. Zwrot płatności 0 EUR 

4. Wpłata środków na rachunek bankowy Akceptanta prowadzony przez 

Bank 

0 EUR 

*   opłata za płatności dotyczy wszystkich metod płatności określonych w zał. 1. z wyłączeniem kredytu ratalnego. 
**  skasuj odpowiednią tabelę, jeżeli dana waluta nie będzie obsługiwana na sklepie 
 

2. Tabela określająca indywidualnie ustalone stawki opłat za płatność, które będą miały 

zastosowanie w okresie wskazanym w poniższej tabeli, zamiast standardowej stawki określonej 

w punkcie 1. powyżej. Po upływie okresu obowiązywania indywidualnie ustalonych stawek opłat 

za płatność określonych w tabeli poniżej, opłata za płatność obliczana będzie według 

standardowej stawki określonej w punkcie 1. powyżej. *** 

 

L.p. Metoda płatności Stawka Obowiązuje od:  Obowiązuje do: 

1. Blik    

2. Szybki przelew    

3. Karty płatnicze    

4. GooglePay    

5. ApplePay    

***skopiuj tabelę ,jeżeli sklep będzie obsługiwał dwie waluty 

 

 

 



3. Opłata za  płatność dla dedykowanych branż z kodami MCC: 7832 kina, 7922 teatr, 4814 usługi 

telekomunikacyjne, 4899 usługi telewizyjne i radiowe, 4900 Dystrybucja i przesyłanie energii 

elektrycznej Bank będzie pobierał bezpośrednio od Płatnika na podstawie indywidualnej zgody 

Płatnika.  Stawki  opłat za płatności pobierane od Płatnika ustala Bank po konsultacji z 

Akceptantem.   

Bank może zaprzestać pobierania opłaty za płatności od Płatnika wówczas do uiszczania tej 

opłaty będzie zobowiązany Akceptant po przesłaniu przez Bank w tym zakresie informacji na 

adres e-mail Akceptanta w wysokości ustalonej zgodnie postanowieniami ust 1 albo ust. 2 Tabeli 

Opłat i Prowizji. Przesłanie przez Bank przedmiotowej informacji nie stanowi zmiany Umowy ani 

zmiany Załącznika numer 2 do Umowy Tabeli Opłat i Prowizji. 

 

 

6 Postanowienie zał. 2 pkt. 2 należy usunąć w przypadku braku indywidualnych stawek. 
7 Postanowienie zał. 2 pkt. 3 należy usunąć w przypadku braku opłaty za obsługę płatności. 

 

                                                        

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

                                                      

                                                        Załącznik nr 3 

POROZUMIENIE 

W SPRAWIE PROCESOWANIA KART PŁATNICZYCH 

Zawarte dnia [•], pomiędzy: 

BNP Paribas Bank Polska Spółka Akcyjna z siedzibą w Warszawie przy ul. Kasprzaka 2, 01-211 

Warszawa, zarejestrowaną w rejestrze przedsiębiorców Krajowego Rejestru Sądowego przez Sąd 

Rejonowy dla m.st. Warszawy w Warszawie, XIII Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego 

pod nr. KRS 0000011571, posiadającą NIP 526-10-08-546 oraz kapitał zakładowy w wysokości 147.593 

150,00 zł w całości wpłacony („Integrator”) 

i 

[•] z siedzibą w [•], [•]-[•] [•], ul. [•], wpisaną do rejestru przedsiębiorców prowadzonego przez Sąd 

Rejonowy w [•] [•] Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego pod numerem KRS [•], kapitał 

zakładowy [•] zł, NIP: [•] („Akceptant”) 

i 

PayU S.A. z siedzibą w Poznaniu, 60-166 Poznań, ul. Grunwaldzka 186, wpisaną do rejestru 

przedsiębiorców prowadzonego przez Sąd Rejonowy Nowe Miasto i Wilda w Poznaniu VIII Wydział 

Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego pod numerem KRS 0000274399, kapitał zakładowy 

4.944.000 zł (opłacony w całości), NIP: 7792308495 („PayU”) 

1. Niniejsze Porozumienie w sprawie procesowania kart płatniczych („Porozumienie”) to dodatkowe 

warunki mające zastosowanie do usług przetwarzania płatności dla kart Visa i Mastercard 

(„Usługa”), dla których PayU jest acquirerem metod płatności. W niniejszym Porozumieniu, Visa i 

Mastercard mogą być określane indywidualnie jako „Organizacja Płatnicza” lub łącznie jako 

„Organizacje Płatnicze”. Ponadto, dla celów niniejszego Porozumienia, jeżeli Akceptant jest 

zarejestrowany w Organizacjach Płatniczych zgodnie z obowiązującymi regulaminami Organizacji 

Płatniczych, taki Akceptant będzie określany jako „Zarejestrowany w Organizacjach 

Płatniczych”. 

2. Niniejsze Porozumienie stanowi uzupełnienie umowy merchanckiej zawartej pomiędzy 

Akceptantem a Integratorem („Umowa”). 

3. Niniejszy Porozumienie stanowi umowę pomiędzy Akceptantem, Integratorem i PayU. Zawarcie 

niniejszego Porozumienia pozwala na świadczenie lub dalsze świadczenie Usług przez PayU na 

rzecz Akceptanta za pośrednictwem Integratora. 

4. Akceptant rozumie i zgadza się, że Integrator lub PayU mogą egzekwować wszelkie postanowienia 

Umowy, które odnoszą się do świadczenia przez Integratora lub PayU lub korzystania przez 

Akceptanta z Usług, a Akceptant przyjmuje do wiadomości, że jest bezpośrednio odpowiedzialny 

wobec PayU za naruszenia Umowy spowodowane przez Akceptanta. Integrator lub PayU może 

również w dowolnym momencie rozwiązać niniejsze Porozumienie, co może ograniczyć lub 

uniemożliwić Akceptantowi korzystanie z Usług. 

5. Ponadto każda z Organizacji Płatniczych może w dowolnym momencie i z dowolnego powodu 

zażądać rozwiązania niniejszego Porozumienia w odniesieniu do Usług dotyczących ich produktów. 



6. Akceptant przyjmuje wszystkie warunki niniejszego Porozumienia w zakresie korzystania z Usług, 

które w przeciwnym razie nie mogą być świadczone. 

7. PayU oświadcza, iż: 

a) jest jedynym podmiotem autoryzowanym do akceptacji produktów Visa i Mastercard na rzecz 

Akceptanta na podstawie niniejszego Porozumienia;  

b) musi być stroną niniejszego Porozumienia;  

c) Akceptant musi przestrzegać regulaminu Organizacji Płatniczych, których treść może zostać 

dostarczona Akceptantowi przez Integratora;  

d) z zastrzeżeniem poniższych postanowień niniejszego Porozumienia, w odniesieniu do 

transakcji przetwarzanych za pośrednictwem Usług, ponosi odpowiedzialność za i jest 

zobowiązana przekazać otrzymane środki finansowe Integratorowi celem ich przekazania do 

Akceptanta oraz  

e) w odniesieniu do transakcji przetwarzanych za pośrednictwem Usług, Integrator odpowiada za 

wszelkie środki finansowe, które mogą być przechowywane w rezerwie, a które pochodzą ze 

Środków Rozliczeniowych Akceptanta. 

8. Poza wszelkimi innymi obowiązkami, o których mowa w niniejszym Porozumieniu, w okresie 

obowiązywania niniejszego Porozumienia Akceptant będzie: 

a) przestrzegać wymogów PCI DSS przy wykorzystywaniu i przechowywaniu danych płatniczych;  

b) utrzymywać wskaźniki oszustw i chargeback na poziomie dopuszczalnym zgodnie z 

regulaminem Organizacji Płatniczych; oraz  

c) przestrzegać regulaminu Organizacji Płatniczych i obowiązującego prawa. 

d) Integrator został zarejestrowany przez PayU jako Payment Facilitator.  

9. Gdy Akceptant przeprocesuje transakcje dokonywane kartą Visa lub Mastercard za pośrednictwem 

PayU na kwotę przekraczającą 1 mln USD dla Kart płatniczych Visa lub 10 mln USD dla Kart 

płatniczych Mastercard (włączając Maestro)lub, jeśli Akceptant jest Zarejestrowany w 

Organizacjach Płatniczych, gdy taki Akceptant przetworzy pierwszą transakcję Visa lub Mastercard 

za pośrednictwem PayU, regulaminy Organizacji Płatniczych wymagają, by Akceptant zawarł 

bezpośrednią relację umowną z agentem rozliczeniowym (tzn. PayU). Niniejsze Porozumienie 

ustanawia bezpośrednią relację umowną pomiędzy Akceptantem i PayU, który jest: 

a) uczestnikiem Organizacji Płatniczych oraz  

b) agentem rozliczeniowym dla transakcji Visa i Mastercard.  

Zgodnie z wymogami regulaminu Organizacji Płatniczych, niniejsze Porozumienie jest skuteczne 

i ustanawia bezpośrednią relację umowną pomiędzy Akceptantem i PayU. 

10. Jako agent rozliczeniowy, PayU upoważnia Akceptanta do przyjmowania od klientów płatności 

dokonywanych przy pomocy kart Visa i Mastercard („Karty Płatnicze”). Korzystając z Usług i 

akceptując Karty Płatnicze Akceptant nie otwiera rachunku depozytowego czy jakiegokolwiek 

innego w PayU. W relacji pomiędzy Integratorem i PayU, Integrator odpowiada ocenę zdolności 

Akceptanta do korzystania z Usług, autoryzację transakcji, przelewanie środków rozliczeniowych 

na rachunek (rachunki) Akceptanta oraz świadczenie Usług zgodnie z warunkami Umowy. 

11. Integrator, nie PayU, będzie zapewniać Akceptantowi obsługę klienta w zakresie rozstrzygania 

wszelkich kwestii związanych z korzystaniem z Usług przez Akceptanta. Akceptant może 



skontaktować się z PayU, jeśli nie będzie w stanie rozwiązać jakichkolwiek problemów 

bezpośrednio z Integratorem. Akceptant ponosi wyłączną odpowiedzialność za zapewnianie 

wsparcia swym klientom we wszelkich sprawach związanych z produktami i usługami Akceptanta. 

12. W trakcie korzystania z Usług, by móc akceptować transakcje Kartami Płatniczymi Akceptant musi 

przestrzegać regulaminów Organizacji Płatniczych, wliczając wytyczne dla akceptacji, programy 

monitorowania i raportowanie działań (wliczając przekroczenie limitów kredytowych, chargeback i 

wpłat), o których mowa w tych regulaminach. Zgodnie z regulaminem Organizacji Płatniczych, 

określone działania mogą narazić Akceptanta na reklamacje chargeback, opłaty, kary, opóźnienia 

w rozliczeniu, zatrzymanie środków, kontrolę działań Akceptanta w zakresie procesowania 

transakcji czy też rozwiązanie niniejszego Porozumienia i/lub Umowy. Nie uchybiając powyższemu, 

Akceptant potwierdza, iż w sposób wyraźny zobowiązuje się do: 

a) Przetwarzania wyłącznie transakcje autoryzowanych przez posiadacza karty; 

b) Przyjmowania wyłącznie płatności z tytułu sprzedaży produktów lub usług oraz przyjmować 

wyłącznie darowizny dokonywane w dobrej wierze, zgodnie z profilem działalności Akceptanta 

określonym w Umowie i nie czynić tego w odniesieniu do jakichkolwiek produktów, usług czy 

darowizn  

c) zabronionych przepisami prawa czy w regulaminie Organizacji Płatniczych lub  

d) które kwalifikuje się jako formy działalności podlegające ograniczeniom, chyba że Akceptant 

uzyska uprzednią pisemną zgodę Integratora; 

e) Przetwarzać transakcje na pełną kwotę należną od klienta z tytułu transakcji, chyba że 

Akceptanta i klient uzgodnią wysyłkę częściową (np. odbiór części zamówienia) lub dana 

transakcja dotyczy opóźnionej dostawy czy innych specjalnych wpłat z tytułu zamówień (np. 

wpłata zadatku na produkt tworzony na specjalne zamówienie klienta); 

f) Nie ustalać kwot minimalnych i maksymalnych (za wyjątkiem tych wskazanych w regulaminach 

Organizacji Płatniczych) ani opłat warunkowych za korzystanie z Kart Płatniczych, ani też 

zniechęcać do korzystania z Karty Płatniczej jednej marki na rzecz drugiej marki; 

g) Nie nakładać opłat ani podatków (chyba że pozwalają na to przepisy prawa i regulaminy 

Organizacji Płatniczych), a gdzie stosuje się taką praktykę - Akceptant pobierać będzie tylko 

kwoty jako część kwoty przetwarzanej transakcji. 

h) Korzystać z logotypów i znaków Organizacji Płatniczych wyłącznie w sposób dozwolony w 

regulaminach Organizacji Płatniczych; 

i) Nie zezwalać na korzystanie z Kart Płatniczych celem wypłaty środków pieniężnych (chyba że 

pozwalają na to Regulaminy Organizacji Płatniczych); 

j) Przestrzegać obowiązków z zakresu bezpieczeństwa przewidzianych w Umowie, wliczając 

przestrzeganie PCI-DSS, a także wykorzystywać dane posiadaczy kart wyłącznie w sposób 

dozwolony, jak również zaświadczać zgodność korzystania na każde żądanie i nie zezwalać na 

wykorzystywanie Kart Płatniczych czy danych posiadaczy kart w sposób stanowiący oszustwo; 

k) W sposób jasny informować klientów, przed, w trakcie i po transakcji, iż zawierają transakcję z 

Akceptantem, w tym zapewnić zrozumiały opis na wyciągach. 

l) Stosować odpowiednie sposoby rozwiązywania sporów z klientami, w tym w ramach reklamacji 

chargeback, oraz 

m) Zapewnić jasne komunikaty w zakresie zwrotów środków, zgodnie z przepisami prawa i 

regulaminami Organizacji Płatniczych. 



13. Gdy PayU otrzyma środki z Organizacji Płatniczych dla celów rozliczenia transakcji Akceptanta 

(„Środki Rozliczeniowe”), PayU przekaże Środki Rozliczeniowe Integratorowi, który przyjmie 

Środki Rozliczeniowe w imieniu Akceptanta. Akceptant postanawia mianować Integratora swym 

pośrednikiem dla celów przyjmowania Środków Rozliczeniowych oraz upoważnia Integratora do 

instruowania PayU w sprawie sposobów i terminów przelewania Środków Rozliczeniowych do 

Integratora, w tym zatrzymywania, odbioru i wypłaty Środków Rozliczeniowych. Środki 

Rozliczeniowe będą przechowywane przez Integratora w celu ich wypłaty na rzecz Akceptanta (lub 

odpowiedniego odbiorcy trzeciego, odnośnie którego Akceptant polecił Integratorowi dokonanie 

takiej wypłaty), zgodnie z warunkami Umowy, w tym niniejszego Porozumienia. 

14. Akceptant nie jest uprawniony do dostępu do Środków Rozliczeniowych przed uznaniem Środków 

Rozliczeniowych przez Integratora na rachunku do wypłat dla Akceptanta. Akceptant nie jest 

uprawniony do polecania PayU wypłaty Środków Rozliczeniowych, do naliczania odsetek od 

Środków Rozliczeniowych znajdujących się w posiadaniu PayU ani nie przysługują mu żadne 

odsetki czy inne formy wynagrodzenia w związku z posiadaniem Środków Rozliczeniowych przez 

PayU. Wszelkie upoważnienia, o których mowa w niniejszym Porozumieniu pozostają w mocy do 

momentu rozwiązania Umowy. 

15. Akceptant przyjmuje do wiadomości, że przekazanie przez PayU Środków Rozliczeniowych do 

Integratora stanowi spełnienie obowiązku rozliczeniowego PayU względem Akceptanta i że po 

przekazaniu przez PayU Środków Rozliczeniowych do Integratora wszelkie spory lub roszczenia 

Akceptanta dotyczące faktu otrzymania lub kwoty Środków Rozliczeniowych będą kierowane przez 

Akceptanta do Integratora. Ponadto, jeśli posiadacz karty zakwestionuje transakcję, jeśli transakcja 

zostanie z jakiegokolwiek powodu zwrócona albo jeśli PayU ma podstawy twierdzić, że transakcja 

jest nieautoryzowana lub nieakceptowana, kwota takiej transakcji może zostać zwrócona i 

potrącona ze Środków Rozliczeniowych znajdujących się w posiadaniu PayU. 

16. Akceptant przyjmuje do wiadomości, że Integrator i PayU przekazują sobie nawzajem dane, w tym 

dane o klientach i płatnościach, w celu: 

a) świadczenia Usług,  

b) stosowania się do obowiązków prawnych i regulacyjnych, oraz  

c) przeprowadzania oceny ryzyka, w tym weryfikacji, czy Akceptant może zgodnie z prawem 

wykonywać transakcje i otrzymywać środki. Obejmuje to udostępnianie informacji przekazanych 

przez Akceptanta do Integratora przed wejściem w życie niniejszego Porozumienia oraz 

informacji o współpracy Integratora z Akceptantem, np. o rozwiązaniu umowa i o powodach 

takiego rozwiązania. Jeśli będzie tego wymagać spełnienie przez PayU obowiązków 

wynikających z właściwych przepisów prawa, regulaminu Organizacji Płatniczych lub 

jakichkolwiek obowiązków regulacyjnych PayU, PayU może przekazać dane organom ścigania, 

Organizacjom Płatniczym lub innym regulatorom. 

17. Celem przeciwdziałania praniu pieniędzy i finansowaniu terroryzmu, obowiązujące prawo wymaga, 

aby każda instytucja finansowa uzyskała, zweryfikowała i zapisała informacje identyfikujące 

klientów. Aby spełnić ten wymóg, Akceptant upoważnia Integratora do przekazywania PayU 

wszelkich informacji potrzebnych do identyfikacji Akceptanta, w tym jego imię i nazwisko/nazwę, 

adres i numer identyfikacji podatkowej. Jeśli Akceptant jest osobą prawną, w tym spółką 

z ograniczoną odpowiedzialnością lub akcyjną, Akceptant upoważnia Integratora do przekazywania 

PayU informacji o tożsamości (1) wszystkich beneficjentów rzeczywistych przynajmniej 25% 

udziałów w spółce; oraz (2) przynajmniej jednej osoby sprawującej znaczną kontrolę w spółce. 

18. Niniejsze Porozumienie wchodzi w życie z dniem jego zawarcia i będzie obowiązywać przez cały 

czas korzystania przez Akceptanta z Usług po jego zawarciu. Niniejsze Porozumienie zostanie 

rozwiązane automatycznie po rozwiązaniu Umowy, nie licząc warunków, które będą obowiązywać 



po jej rozwiązaniu. Ponadto Usługi lub niniejsze Porozumienie mogą zostać rozwiązane przez 

PayU, Integratora lub którąkolwiek Organizację Płatniczą. 

19. Oprócz oświadczeń znajdujących się w niniejszej Umowie, które jako całość stanowią część 

niniejszego Porozumienia, Akceptant oświadcza PayU i Integratorowi, że: 

a) może on zgodnie z prawem zawrzeć niniejsze Porozumienie; 

b) nie będzie wykorzystywał Usług, bezpośrednio ani pośrednio, w sposób oszukańczy lub 

niezgodny z prawem; oraz 

c) będzie on wykorzystywać Usługi zgodnie z Umową, w tym z niniejszym Porozumieniem i 

regulaminem Organizacji Płatniczych. 

20. Niezależnie od powyższego i o ile w niniejszej Umowie nie postanowiono inaczej, Akceptant 

zobowiązuje się chronić, zabezpieczyć i zwolnić PayU, jej pracowników, członków zarządu, 

pośredników, podwykonawców i podmiotów powiązanych z odpowiedzialności za wszelkie 

roszczenia, pozwy, żądania, straty, zobowiązania finansowe, szkody (w tym szkody pośrednie i 

następcze), działania prawne lub postępowania bezpośrednio lub pośrednio wynikające z: (a) 

naruszenia jakiegokolwiek postanowienia Umowy lub niniejszego Porozumienia; (b) korzystania z 

Usług; (c) obowiązków uiszczenia opłat lub zapłacenia kar na rzecz Integratora, klientów, 

Organizacji Płatniczych lub osób trzecich; (d) niedbalstwa lub winy umyślnej Akceptanta albo 

niedbalstwa lub winy umyślnej jego pracowników, wykonawców lub pośredników, które PayU ponosi 

bezpośrednio lub pośrednio wskutek działania lub zaniechania ze strony Akceptanta (w tym 

zwolnienia z odpowiedzialności za którejkolwiek z Organizacji Płatniczych, wydawcy karty lub bank 

pośredniczący). 

21. Usługi określone w niniejszym Porozumieniu świadczone są w stanie, w jakim się znajdują i w jakim 

są dostępne, bez żadnych gwarancji przyznanych lub dorozumianych. PayU nie odpowiada za 

niewypełnianie przez Akceptanta lub Integratora ich obowiązków wynikających z Umowy i nie 

udziela gwarancji ani nie przyjmuje odpowiedzialności odnośnie do jakichkolwiek produktów lub 

usług reklamowanych lub oferowanych przez Akceptanta, Integratora lub jakąkolwiek osobę trzecią. 

22. PayU nie będzie ponosić odpowiedzialności za utracony zysk i przychód, utracone okazje 

biznesowe, utratę danych ani jakiekolwiek pośrednie szkody wynikające w związku z Umową, 

niniejszym Porozumieniem lub Usługami, w tym z wykorzystywania, niemożności wykorzystania lub 

niedostępności usług świadczonych przez Integratora. Niezależnie od okoliczności, PayU nie 

ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek szkody, straty czy uszczerbki na zdrowiu wynikające z 

ataku hackerskiego, manipulacji czy innej formy nieupoważnionego dostępu lub wykorzystania 

Usług, ani też za niestosowanie lub brak wdrożenia przez Akceptanta odpowiednich środków 

bezpieczeństwa, kontroli czy procesów odpowiednich dla prowadzonej przez niego działalności. 

23. PayU nie ponosi odpowiedzialności za (a) uszczerbki na zdrowiu czy szkody na mieniu, niezależnie 

od ich charakteru, wynikające z dostępu lub korzystania z Usług; (b) nieprawidłowe korzystanie z 

Usług; (c) zakłócenia w przesyle lub brak przesyłu w ramach Usług; (d) błędy oprogramowania, 

wirusy czy szkodliwe kody, które mogą zostać przesłane do, za pośrednictwem czy w związku z 

Usługami; (e) błędy, nieprawidłowości lub pominięcia w Usługach ani też za (f) szkalujące, obraźliwe 

czy nielegalne postępowanie ze strony jakiejkolwiek osoby trzeciej. 

24. Zasady dotyczące odpowiedzialności pomiędzy: 

a) PayU i Integratorem; oraz 

b) Integratorem i Akceptantem 

reguluje odpowiednio umowa zawarta pomiędzy (a) PayU i Integratorem oraz (b) Umowa. 



25. Nie uchybiając powyższemu, Akceptant postanawia dostarczyć PayU, za pośrednictwem 

Integratora, pisemne zawiadomienie o każdym domniemanym naruszeniu niniejszego 

Porozumienia przez PayU, które to zawiadomienie musi przedstawiać szczegółowo takowe 

domniemane naruszenie, w terminie 14 (czternastu) dni od dnia stwierdzenia domniemanego 

naruszenia przez Akceptanta lub od dnia, w którym powinien był on takowe domniemane naruszenie 

odkryć. Niedostarczenie zawiadomienia jest równoznaczne z akceptacją danego stanu faktycznego 

przez Akceptanta oraz z jego zrzeczeniem się wszelkich praw do zgłoszenia sporu dotyczącego 

takiego naruszenia. 

26. Wszelkie spory wynikające z niniejszego Porozumienia rozstrzygane będą zgodnie z przepisami 

prawa polskiego przez sąd właściwy dla siedziby PayU.  

27. Niniejsze Porozumienie zostało zawarte zgodnie z przepisami prawa polskiego, któremu to również 

podlega i zgodnie z którym powinno być interpretowane.  

28. Akceptant może dokonać cesji niniejszego Porozumienia wyłącznie za uprzednią pisemną zgodą 

PayU i Integratora. Jeśli którekolwiek z postanowień niniejszego Porozumienia okaże się nieważne 

lub niezgodne z prawem, nie będzie mieć to wpływu na pozostałe postanowienia, a niniejsze 

Porozumienie będzie interpretowane tak, jak gdyby nie zawierało danego nieważnego lub 

niezgodnego z prawem postanowienia. 



 

Załącznik nr 4 

USTALENIE KWOTY DEPOZYTU 

 

W związku z zawarciem Umowy, Strony postanawiają, że w celu zabezpieczenia zobowiązań 

Akceptanta wynikających z Umowy, Akceptant zobowiązany jest do ustanowienia depozytu w kwocie 

[__] zgodnie z zasadami i warunkami określonymi w Regulaminie oraz Umowie. 

Akceptant zobowiązuje się do wpłaty kwoty depozytu określonej w ust. 1 powyżej na rachunek bankowy 

o numerze [__] na zasadach i w terminie określonym w Regulaminie. 

Niniejszy Załącznik ustalający kwotę depozytu jest wiążący dla Stron oraz stanowi integralną część 

Umowy w przypadku, gdy Strony w dniu zawarcia Umowy uzgodniły ustanowienie depozytu. 

 

 

 


